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Abstract 

Distributed morphology was first introduced in 1993. According this morphology, there is no distinction 

between word and sentence structures. Syntax creates a system of structures composed of morphemes and 

produces constituents that connect sound and meaning. Independent computations are applied to the 

syntactic output after representation at the phonological and logical relation levels, yielding phonological 

and semantic representations. The aim of this paper was to gain a deeper understanding of the reduplication 

process and more broadly the structure of Persian language within the framework of Distributed 

Morphology theory. Using a descriptive-analytical method, this research examined aspect in types of non-

affixed total reduplication according to Shaghaghi's (2000) and Rezayati Kishe-Khale et al.’s (2015) 

classification. Accordingly, from each category of complete non-affixed total reduplicated words, cases 

carrying lexical aspect were extracted and examined within the distributed morphology framework. The 

examined samples showed that in forming non-affixed total reduplicated forms, first the roots forming the 

reduplicated form, after merging with their reduplicated part and moving to the aspect phrase specifier 

position, check the aspect head features containing continuity and action repetition features through the C-

command relationship between the specifier and aspect head. This means that lexical elements combine 

with each other at the syntax level and create more complex structures, revealing aspect in lexical form 

which mainly appears as continuous aspect showing the continuity and repetition of action.  
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 چکیده 
از سازوکارهای مهم در  ف ایجاد واژه   یهاواژه ساخترایند تکرار یکی  به  فارسی است که  پایه زبان  از  با معنای مستقل  های جدیدی 

  1993)هله و مرنتز  در چارچوب نظریه صرف توزیعی  ناافزوده تکرار کاملشود. این پژوهش با هدف تحلیل فرایند منجر می واژگانی 
صورت  گیری مفهوم نمود در  افزوده و همچنین چگونگی شکلهدف کلی از این پژوهش تبیین فرایند تکرار کامل نا انجام شده است.    (

مقوله نحوی پایه تغییر   غالبا  توجه به اینکه با اضافه شدن بخش تکرار شونده برای تشکیل صورت مکرر    با  .مکرر بر پایه این نظریه است
یابد.  گیرد، بررسی این فرایند از دیدگاه صرف توزیعی اهمیت میها مفهوم نمود تداومی نیز شکل میبسیاری از این نمونه  کند و درمی

های نمونه از نمونه  78  ابتدا   .ای استها به شکل کتابخانه است و گردآوری داده  تحلیلی انجام شده-وصیفیهش به روش توپژاین  
بندی  و همچنین طبقه  (1379)بندی شقاقی  ی طبقهپایه بر اندافزوده که مفهوم تداوم و تکرار عمل را در خود واژگانی کردهنا   تکرار کامل

های زبانی و چگونگی  قالب نمودارهای درختی و از طریق ادغام واحد  در  ،سپس  استخراج شد.  ( 1394)خاله و دیگران  رضایتی کیشه 
های تخصیصی قواعد ترمیمی، شکاف، وندافزایی، قواعد تنظیم آوایی و زیرمشخصه  ازجملهاصول نظریه صرف واژگانی    یریکارگ به

  عموما    آهسته"های تکراری کامل مانند "آهسته که در ساخت صورت دهد  های تحقیق نشان می افته ی  ها پرداخته شد.به تبیین این داده 
وندافزا  هستند.  ییقواعد  دخیل  همجوشی  و  ترمیمی  قواعد  نحوی    واژگانی  هسته  و  گره  تکرارشونده  بخش  با  ادغام  فرایند  طی  در 
این رابطه برای ساخت    در  کند.به گروه نمود مشخصه نمودی خود را بازبینی می   آورد در نتیجه جابجایی آنمی  به وجودمشخصی را  

افزایی، کارگیری قواعد وند به  کنند و تشکیل صورت مکرر از طریقافزوده قواعد شکاف و حذف، نقشی را ایفا نمی فرایند تکرار کامل نا 
برخوردار  نمود تداومی  از  و  گیرند  می   شکل عناصر واژگانی در سطح نحو    ،بیترت ن یابهشود.  جوشی حاصل میقواعد ترمیمی و هم 

ند و معنای  کدر سطح واژه و بالاتر از واژه عمل می سازیفرایند واژه یک  عنوانبهدهد که تکرار صرفی پژوهش نشان می نیا شوند.می
ها و  های صرفی در زبانالگویی برای تحلیل   در قالب تواندمی  همچنین این پژوهش های یافته .  افزایدبه این صورت زبانی می  جدیدی

 . های دیگر فراهم کنداندازی تازه برای درک بهتر ساختار صرفی زبانو چشم مورد استفاده قرار گیرد های مختلف گویش 
 .ی نمود تداوم–ند تکرار کامل ناافزوده یفرا-یعی: صرف توزهادواژه یکل
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 مقدمه .  1
  ا به نام نحو ی ک بخش زا ی تنها    معتقدند   ها آن .  را مطرح کردند 3  ی ع ی صرف توز   مدل ن بار  ی اول   ( 1993) 2و مرنتز   1هله 

هله و  .  رد ی گ ی ، در حوزه نحو صورت م ط ی ر بس ی غ   ی اشتقاق تمام واحدها   ی عن ی مسئول ساخت عناصر مرکب است  
د  ی ا تول ی زا   ی مولد  له ی وس به ن ساخت کلمه و جمله وجود ندارد و هر دو نوع ساخت  ی ب   ی ز ی تما  معتقدند  )همان( مرنتز 

  ی ها ساخت   ی برا   ی گر ی د   و   واژه ساخت   ی برا   ی ک ی   ی گرا دو نظام محاسبات نه ی ه کم ی ست که مانند نظر ی ن   ی از ی شود و ن ی م 
ساختار    ی ر ی گ ن شکل ی در ح   ها کنند که تکواژ ی ان م ی قت ب ی درحق   د. هله و مرنتز مانند جمله و گروه قائل ش   تر بزرگ 
  در گر  ی کد ی با    ی ان ی پا   ی ها درج در گره   ی و برا   برخوردارند   ی نحو   - ی واژ   ی ها مشخصه   ، از ی واژگان   ی واحدها   ی صرف 

 . ( 3 :00۲0  ، 4ک ی ببالج )   اند رقابت 
  ی در زبان فارس   ساختی گوناگونی ند تکرار است که تنوع  ی فرا رایج در زبان فارسی،    واژه ساخت   ی ها ند ی از فرا یکی    
ه را  ی پا   ی از معنا متفاوت    ی د با معنا ی جد  ی ا و واژه  شود از واژه تکرار  ی مت ا قس ی م  ا است تم   ن تکرار ممک   ند ی فرا در  . دارد 

ارتباط با بررسی فرایند تکرار در زبان فارسی تحقیقات مختلفی انجام    در   . ( 1:  1396گران،  ی و د   ی )تفرج ایجاد کند  
"تحلیل صوری و معنایی فرایند تکرار کامل در زبان فارسی" به    تحت عنوان   ی در پژوهش   مثال عنوان به   ، گرفته است 

بر    در این تحقیق   شود می   ها پرداخته بررسی نحوه ترکیب الگوهای تکراری و تأثیر آن بر تغییر صورت و معنای واژه 
اینکلاس دیدگاه   ی پایه  زول   5های  ریگر ۲005)   6و  و  ناافزو   ، ( 1998)   7(  نوع  دو  به  کامل  تکرار  افزوده  فرایند  و  ده 

ترکیب در الگوها موجب تغییر    ۀ دهد که نحو بندی شده است. بررسی الگوها به لحاظ ساختار و معنا نشان می دسته 
 . ( ۲۲:  1395)دبیر مقدم و ملکی،  شود  صورت و معنا در این فرایند می 

سازد، مطالعه این فرایند در چارچوب صرف توزیعی  گر متمایز می اما آنچه که این تحقیق را از سایر مطالعات دی   
ها مفهوم نمود تداومی به مفهوم پایه  های مکرر در بسیاری از نمونه گیری صورت سوی دیگر در جریان شکل   از   است. 

پاورچین  در قالب فرایند تکرار، به شکل "  "  پاورچین " وقتی صورت واژگانی    مثال عنوان به شود.  واژگانی اضافه می 
اینکه مقوله واژگانی پایه نیز در نتیجه    ضمن   شود. شود مفهوم تداوم عمل نیز در آن واژگانی می پاورچین " تولید می 
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 دهد. فرایند تکرار به قید حالت تغییر مقوله می 
  از   دستوری   مقوله   این   داند ی م   موقعیت   یک   درونی   ی زمان   ساختار   به   نحوۀنگرش   را   نمود   ( 1976)   1ی کامر   

های هند و اروپایی از  عنوان یکی از زبان های هند و اروپایی است و زبان فارسی هم به بارز ساختمان زبان   های ویژگی 
از این    بسیاری رسد که نمود دستوری با  های تکراری به نظر می این امر مستثنی نیست. در واقع در ساخت صورت 

فرایند تکرار را    4کی با مطالعه روی افعالی خاص در زبان هیا   ( ۲010) 3و هارلی   2ها عجین شده است. هاگن صورت 
های  های ساختاری و معناشناختی است که در زبان های نمودی مورد توجه قرار دادند. نمود از ویژگی از زاویه پیشوند 

ن پژوهش سعی دارند تا در ارتباط با  که نگارندگان در ای   روست ن ی ازا   ؛ شود های گوناگون بازنمایی می مختلف به شیوه 
  نمود در فرایند تکرار کامل ناافزوده بپردازند.   تحلیل چنین فرایندی در قالب نظریه صرف توزیعی به بررسی ویژگی 

گیری نمود  همچنین چگونگی شکل هدف این مقاله تحلیل فرایند تکرار در چارچوب نظریۀ صرف توزیعی و    ، رو ن ی ازا 
اصلی زیر پاسخ دهد: چگونه فرایند    پژوهش قصد دارد به دو پرسش   ن ی ا   .زبان فارسی است   های مکرر صورت   در 

نمود  دیگر اینکه:    سؤال و    است؟   ن تبیی تکرار کامل ناافزوده در زبان فارسی در چارچوب نظریه صرف توزیعی قابل  
 گیرد؟ واژگانی در فرایند تکرار کامل ناافزوده زبان فارسی در صرف توزیعی چگونه شکل می 

 پژوهش   نه ی ش ی پ   . 2

 ی ران ی ر ا ی غ   ی ها نه پژوهش ی ش ی پ .  1- 2
  نام   به   زایا   بخش   یک   تنها   که   معتقدند   ها آن .  کردند   معرفی   را   توزیعی   صرف   عنوان   بار   نخستین   ( 1993)   مرنتز   و هله  
کند که  یط، نحوی است. این نظریه بیان می بس   غیر   واحدهای   تمام   اشتقاق   و   است   مرکب   عناصر   ساخت   مسئول   نحو 

دو    ( 1997) د. مرنتز  شو تمایزی بین ساخت کلمه و جمله وجود ندارد و هر دو نوع ساخت در یک موتور زایا تولید می 
  تحت   که   داند می   مفروض   پسانحوی   مرحله   در   را   موضعی   جابجایی   و   پایین   به   رو   حرکت   در   5فرآیند ادغام صرفی 

  بجای "  1  فهرست "   اصطلاح   از   مرنتز   همچنین، .  شوند می   تعریف " 7خطی   نمایش "   و " 6مراتبی سلسله   ساخت "   عنوان 
  ازجمله   معنایی   نحوی   های مشخصه   و   آورد می   راهم ف   را   نحو   داد درون   که   کند می   استفاده   گرا کمینه   برنامه   در   واژگان 
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  دهد می   قرار   3مقابل "همجوشی"   در   را " 2شکاف "   فرآیند   ( 1997)   1نویر .  شود می   شامل   را   پذیری شمارش   و   جانداری 
 یابد. می   تظاهر   آوایی   صورت   در   واژگانی   عنصر   چند   صورت به   پایانی   گره   یک   آن   طی   در   که 

  نیاز   نحوی   گره   یک   در   درج   برای   واژگانی   واحدهای   های مشخصه   که   اند عقیده   این   بر   ( ۲001)   نویر   و   4امبیک   
  شامل   توزیعی   صرف   که   کنند می   بیان   ها آن .  است   5ه مجموع زیر   اصل   تابع   واحدها   انتخاب   و   شوند   تعیین   کاملا    نیست 

  صرف   در   پسانحوی   عملیات   راه   از   یا   نحو   در   سازی واژه   و   است   نحوی   اشتقاق   مرحله   از   پس   عملیات   از   ای مجموعه 
  انتخاب   مانند   هایی داده   ل ی وتحل ه ی تجز   و   توزیعی   صرف   قوت   نقاط   بررسی   به   ( ۲009) 6صدیقی .  شود می   انجام 

 . کند پردازد و پیشنهادهایی برای حذف قواعد ترمیمی مطرح می در زبان انگلیسی می رکیبات اسمی  ت   و   موضوع 

  ساخته   زمانی   ترکیب،   است   معتقد   و   کرده   بررسی   را   انگلیسی   زبان   در   7مرکب   های ساخت   انواع   ( ۲009) هارلی    
ادغام ریشه با گره پایانی باشد. امبیک    از   قبل   باید   ادغام   این   و   شوند   ادغام   یکدیگر   با   واژگانی   واحدهای   که   شود می 

  جهانی   های نظریه   و   توزیعی   صرف   بین   های تفاوت   و   داده   ارائه   را   ای رخه نسخه صرف توزیعی مبتنی بر مدل چ   ( ۲010) 
  کند می   فرض   دیرهنگام   درج   ی ها انگاره   از   یکی   عنوان به   را   توزیعی   صرف   ( ۲015)   امبیک .  کند می   مطرح   را   بهینگی   و 
  رابطه   و   تکواژگونگی   بررسی   به   ( ۲015) کند. ببالجیک  های درونی و بیرونی واژگان را بررسی می حوزه   های تفاوت   و 

بیشتر معطوف بر    الذکر فوق ایرانی  شود مطالعات غیر که مشاهده می   گونه همان   زد. ا پرد می   واجی   بازنمایی   و   نحو   با   آن 
حاضر    پژوهش   پردازد. های عناصر صرفی مختلف نمی به تحلیل   اساسا  گیری و تکامل صرف توزیعی است و  شکل 

حاصل از این    ی و دستاوردها دارد    آثار  هایی با این از جهت اینکه در قالب صرف توزیعی انجام شده است مشابهت 
تبیین  این پژوهش نیز در این است که تحقیق حاضر متمرکز بر    تفاوت   گیرد. را در قالب فرایندها و قواعد بکار می   آثار 

 های مکرر است. بررسی نمود در صورت   ژه ی و به و    فرایند تکرار 

 ی ع ی نه صرف توز ی در زم  ی ران ی ا   ی ها پژوهش   نه ی ش ی پ   . 2-2
های مختلف انجام شده است.  ها و گویش مطالعات متعددی در زمینه فرایند تکرار و نظریه صرف توزیعی در زبان 

نحوی و قواعد زیرتخصیصی  - های بنیادین درج مؤخر، تجزیه صرفی در پژوهشی با تأکید بر ویژگی   ( 1396) انوشه 

 
1. Noyer 

2. fission   

3. fussion   

4. Embick   

5. underspecification 
6. Sidiqqi 

7. synthetic compounds 
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شود. وی نشان داده  گرا متمایز می گرایی واژه اده که نظریه صرف توزیعی چگونه از کمینه های صوری، نشان د مشخصه 
های صرفی مبدل شوند و تحلیل متفاوتی  توانند به ساخت های نحوی می است که با استفاده از سه فرایند نحوی، سازه 

ای به بررسی جایگاه فرافکن نفی پرداخته و نشان داده است  در مقاله   ( 1397) آید. انوشه  از پسوند گذشته به دست می 
های نحوی، گروه نفی در زبان فارسی تسلط بلافصل بر گروه زمان دارد و عنصر فعلی از  که بر خلاف برخی پژوهش 

در    ( 1397) ان  مقدم و همکار   ی مان ی سل   .کند رهگذر فرایند پسانحوی ادغام صرفی، هسته گروه نفی را جذب می 
اند. این پژوهش نشان داده که جایگاه  های مجهول فعلی و صفاتی در زبان فارسی پرداخته پژوهشی به بررسی ساخت 

های  به تحلیل واژه   ( 1398) های مجهول دارد. احمدی و انوشه  ادغام هسته نمود، نقش کلیدی در تشکیل ساخت 
اند. این پژوهش نشان داده که این  نحوی را ارائه داده - بندی صرفی ترین رده مرکب در زبان فارسی پرداخته و جامع 

 .بندی است که با ساختار نحوی زبان فارسی بیشترین سازگاری را دارد رویکرد جدیدترین نوع رده 

ها پرداخته و استدلال کرده است که عنصر دستوری زمان  در پژوهشی به بررسی برخی از ریشه   ( 1399) انوشه  
دارد. این تحقیق از دو منظر تجربی و نظری ثابت کرده که به مفهوم ستاک  ها ن هیچ نقشی در انتخاب و درج واژگونه 

اند  ماهیت و ساختار انضمام در زبان فارسی پرداخته و نشان داده   به بررسی   ( 1399) نیازی نداریم. نظری و همکاران  
  ( 1399) که نظریه صرف توزیعی نیاز به بازبینی در رویکردهای نحوی مربوط به انضمام دارد. مجیدی و میردهقان 

در پژوهشی    ( 1400) اند. اسدی مفرح و همکاران  فارسی پرداخته   زبان   واژه ساخت در پژوهشی به تحلیل گرایش رده  
اند که این ساختارها با اصول نحوی و  پرداخته و نشان داده  ی ش راج ی گو از   ی به بررسی ساختار کنایی در لهجه طرق 

اند و معتقدند که  بررسی وندهای اشتقاقی زبان فارسی پرداخته   به   ( زیر چاپ ) صرفی تعامل دارند. حسینی و همکاران  
 .ای خود دارای ریشه هستند مشخصه   ی اشتقاقی در محتوا   ی ها واژه تک 

های دو مفعولی و دو متعدی در زبان فارسی پرداخته و نشان  به بررسی ساخت   ( 1400) صدرالممالکی و انوشه  
های نحوی و معناشناختی یک هسته معرف موضوع مرتبط دانست.  توان به ویژگی اند که تناوب موضوعی را می داده 

های تصریفی فعل در زبان فارسی  به مقایسه ساختار نحوی و ترتیب خطی مقوله   ( 1401) مکاران  سلیمانی مقدم و ه 
های بیشتری  تواند به تحلیل های تصریفی فعل می اند که جایگاه نحوی و ترتیب خطی مشخصه اند و نشان داده پرداخته 

اند  ساختار نحوی افعال مرکب دو جزئی پرداخته   به بررسی   ( 1401) جهرمی  و  الوند    ود. در زمینه نحو و صرف منجر ش 
  پسانحوی   فرایندهای   پژوهش   این   در   اند زبان فارسی ارائه کرده   در   ی جزئ و الگویی برای ساختار نحوی افعال مرکب دو  

  مشخص کرده همچنین   کنند می   عمل   ها ریشه   در   که   را   واژگانی   درج   سپس   و   شکاف   ، ی همجوش   صرفی،   ادغام   مانند 
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:  1401،  و جهرمی   الوند ) رسند. می   مشخصی   الگوی   به   و  کنند می   بررسی   را   ناگذر   و   گذرا   ای ه فعل   نحوی   ساختارهای 
181-183 ). 

ها، تاکنون بررسی جامع و کاملی از فرایند تکرار در زبان فارسی در چارچوب نظریه  تمامی این پژوهش   رغم به 
صرف توزیعی انجام نشده است. پژوهش حاضر با هدف پر کردن این خلأ تحقیقاتی، به تحلیل دقیق و انتقادی فرایند  

می  فارسی  زبان  در  ناافزوده  کامل  دیگر    تفاوت   . پردازد تکرار  به    این عمده  که  است  آن  در  نحوه    نمود پژوهش  و 
قرار نگرفته  یک مقوله دستوری پرداخته که در تحقیقات گذشته مورد توجه   عنوان به نیز در فرایند تکرار   آن گیری  شکل 
این نظریه هم   ی کارآمد مدل صرف توزیعی برای تحلیل فرایند تکرار در زبان فارسی   ی ر ی کارگ به با  ب ی ترت ن ی ا به  است. 

 تواند مبنای مطالعات صرفی مختلف در زبان فارسی قرار گیرد. شود و می الش گرفته می به چ 

 ی نظر   ی مبان - 3
  ی ز ی چ تما ی ه   ی ع ی صرف توز  در   . شده است   ی مرنتز معرف الک س هله و  ی توسط مور  ( 1993) در سال  ی ع ی ف توز صر 

  یی ها و سازه   سازد ی متشکل از تکواژها را م  ی ها از ساخت  ی نحو نظام  ، ان ساخت کلمات و جملات وجود ندارد ی م 
  ی و منطق   یی که پس از بازنمون در سطح روابط آوا   ی مستقل   محاسبات   . زند ی کند که آوا و معنا را به هم گره م ی د م ی تول 

 ( 616  : 0014،  انوشه )   دهد ی م   به دست را    یی و معنا   ی واج   ی ها یی و بازنما شود  ی نحو اعمال م   ۀ حوز بر برون داد  
 گیرد. می   قرار   شناسی واج   حوزه   اختیار   در   نحوی   اشتقاق   برونداد   است   شده   داده   نشان   زیر   نمودار   در   که   گونه آن 
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 ( 1997)  (: انگاره صرف توزیعی مرنتز    1- 3  نمودار ) 

   

صرف    کارکرد   ( 1997)   مرنتز   . رد دا   ی ش ی زا   ی کردها ی گر رو ی د   از   ی متفاوت مفهوم    ، زه واژگان و ح   ی ع ی ه صرف توز ی ر نظر د 
ن  ی ا ،  کند ی ابتدا واژگان محض درونداد نحو را فراهم م   ( 1)   در فهرست کند. ی ن م یی را در قالب سه فهرست تب   ی ع ی توز 

؛  دهند ی ل م ی را تشک   ها ها و مشخصه شه ی از ر   ی ا مجموعه ستند بلکه  ی ف شده ن ی صر ت و    ساخته ش ی پ   ی ن ی ع   ی ها واژگان واژه 
و    ی ر ی پذ شمارش   ، ی مانند جاندار   یی ها مشخصه   ی حالت و حت   ، شمار   ، شخص   ، زمان   ، ی معرفگ   ی ها مانند مشخصه 

  ی صرف   ی ها از مشخصه   ک ی چ ی ه   . شوند ی درج م   ی ان ی پا   ی ها در گره   ی ه واژگا   ی ن واحدها ی ا (  2)   در فهرست .  آن   ر ی نظا 
شکل واژه   ، ی ج و قواعد وا  ی م ی نجا قواعد ترم ی در ا   . د با هم در تعارض باشند ی و گره هدف نبا  ی واحد واژگاه   ی و نحو 

فهرست    . در را با گره هدف داشته باشد   ی ک ی ن نزد ی شتر ی شود که ب ی انتخاب م   ی ا دهند و واژه ی ر م یی را تغ   ی ا واحد واژگاه ی 
به معنا مرتبط    ن بخش برونداد دستور را ی ا   ، قت ی در حق   . شوند ی به معنا مرتبط م   ی واژگاه   ی ن واحدها ی سپس ا   ( 3) 
بروند   طور به .  سازد ی م    ، انوشه ) .  رد ی گ ی قرار م   ی شناس ی و معن   ی شناس واج ار حوزه  ی در اخت   ی اشتقاق نحو   اد خلاصه 

1400 :  633 ) . 

در صرف  است. بدین معنی که    مدار بودن نحو  ی د ی ه کل ی فرض  مبتنی بر  ی ع ی صرف توز   ( 1997مرنتز ) اساس بر   
نحو    ۀ حوز   ۀ ، بر عهد بالاتر از واژه   در سطح تر از واژه و چه  ن یی پا در دستور زبان چه در سطح  اجزاء  ب  ی ترک   ی ع ی توز 

به    . است   ی نحو نیز در این الگو،  کند و لذا ساخت کلمه  ی م   عمل   ز ی ن از واژه    تر کوچک   ی ها نحو در واحد   ی عن ی ؛  است 
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فرا ی ا  واژه و مشخصه   ی نحو   ی ندها ی ن مفهوم که  کار   ی ها با  ا   ی واژه  اما  فرا ی ندارد  با ی ن  تکواژ ی درآم   ندها  ها که  ختن 
ها شکل  جمله ،  ها واژه   ی وند ی سازند و از هم پ ی ها را م واژه   اند ی دستور   - ی ا نقش ی   ی ن عناصر معنادار واژگان ی تر کوچک 

  ه آن ساز   1ی واژگاه   ی ها ا واحد ی   ت واژه ی ا گروه بازنمون شود به ماه ی واژه    صورت به   ی ک سازه نحو ی نکه  ی ا   گیرند. ی م 
 . دارد   ی بستگ 

  یک   هر   که   است   شده   تشکیل   نحوی   جزء   چندین   از   فارسی   زبان   در   « رفت »   فعل   فارسی   زبان   در   مثال عنوان به 
 :هستند   خاصی   های ویژگی   دارای 

  فعل   اجزای   سایر   ساخت   برای   ای پایه   عنوان به   و   دارد   اشاره   کلمه   اصلی   معنای   به   فعل   از   بخش   این  :RO√ انتزاعی   ریشه 
 .کند می   عمل 

  نحوی   های ویژگی   تعیین  در   نقشی   و   دارد  اشاره  فعل   بندی دسته   و   نوع   به   هسته   این  :v[unergative] ساز مقوله   نهان   هسته 
 .کند می   ایفا   فعل 

  شخص   و   گذشته   زمان   اینجا   در   کند، می   مشخص   را   فعل   شخص   و   زمان   هسته   این  :T[Past, 3rd Sg] زمان   گروه   هسته 
 .مفرد   سوم 

  ادغام   فرایند   این .  کنند می   حرکت   نهایی   بازنمون   سمت   به   و   شوند می   ادغام   نحو   در   اجزا   این   توزیعی،   صرف   نظریه   در 
  واحد،   واژه   یک   ایجاد   برای .  هستند   یکدیگر   از   مستقل   هنوز   نحوی   های گره   زیرا   ؛ شود نمی   منجر   نحو   حوزه   پایان   به 

  فعل   ، ب ی ترت ن ی ا به .  شوند   تجمیع   واحد   پایانی   مرکب   گره   یک   قالب   در   اجزا   این   تا   شود   اعمال   باید   انضمام   نحوی   فرایند 
  از   مفرد   شخص   سوم   صفر   شناسه   و "  ت "   گذشته   وند   آوایی،   سطح   در .  یابد می   تظاهر   واحد   واژه   یک   صورت به   « رفت » 

  قاعده   یک   معرض   در  RO √واژگانی   ریشه   همچنین، .  شوند می   خود   متناظر   گره   در   درج   مهیای   و   انتخاب   واژگاه 
 . ( 637:  4001انوشه، )   .ود ش   تبدیل   "raf"آوایی   صورت به   "ro"واژه   تا   گیرد می   قرار   ترمیمی 

  شروع   انتزاعی   های صورت   از   کلمات   اشتقاق   ، نظریه   این   در .  دارد   اشتقاقی   دیدگاهی   توزیعی،   صرف   نظریه 
 . شود می   تفسیر   صرف   توسط   نحوی   خروجی   و   شود می 

 واژه   ر یی تغ   و صرف توزیعی در ساخت   ی ندها ی فرا   3-1  

نظر  توز ی در چارچوب  تغ   ی متعدد   ی ندها ی فرا   ی ع ی ه صرف  و  دارند،   ها واژه ر  یی در ساخت  نشان    ن ی ا   نقش  فرآیندها 
نقش مهمی در تعیین معنا    ها آن چنین  هم   . شوند تری در زبان فارسی ایجاد می دهند که چگونه ساختارهای پیچیده می 

 .کنند ۀ استفاده از واژگان ایفا می نحو   و 
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  ق ی از طر   د ی جد   ی ها آن واژه   له ی وس به مهم است که    ی ندها ی از فرآ   ی ک ی   ، ی ع ی صرف توز   ه ی در نظر   : اشتقاق فرایند    
در سطح ساختار    ند ی فرآ   ن ی . ا شوند ی ساخته م   ی واژگان   ی ها شه ی ( به ر انوندها ی پسوندها و م   شوندها، ی افزودن وندها )پ 

  ی ها است تا واژه   ی مراتب سلسله   صورت به و وندها    ها شه ی ر   ب ی و شامل ترک   شود ی م   ی بررس   ی واج - ی و صرف   ی نحو 
 کند.   جاد ی ا   تر ده ی چ ی پ   ی با ساختارها   ی د ی جد 

موجود افزوده    ی واژگان   ی ساختارها   ا ی   ها شه ی و وندها به ر   شود ی اشتقاق انجام م   ند ی فرآ   ۀ در ادام یی: این  وندافزا   ند ی فرا   
مانند زمان، جنس، تعداد،    ی دستور   رات یی معمولا  به تغ   ند ی فرآ   ن ی کنند. ا   جاد ی ا   یی و معنا   ی دستور   رات یی تا تغ   شوند ی م 

  ک ی از    یی متشکل وندافزا   ند ی است: صورت حاصل از فرا   ی ژگ ی دو و   ی دارا   یی . وندافزا پردازد ی مختلف م   ی ها و حالت 
موارد    ی است که در تمام   ی صورت ثابت   ی افزوده شده دارا   ء جز   ا ی وند    . شود ی است که به آن افزوده م   ی و تکواژ   ه ی پا 

 . ماند ی م   ر ی محتمل افزوده شود، نامتغ   ا ی مجاز    ی ها ه ی ا به پ   که ی هنگام 
  ی رضرور ی غ  ی نحو   ا ی  ی صرف  ی ها به مفهوم حذف مشخصه  ی ع ی در صرف توز  یی: زدا و مشخصه  ی ص ی رتخص ی ز   

  شود ی منجر م   ی زبان   ی تر شدن ساختارها و ساده   ی ساز نه ی به به   ند ی فرآ   ن ی اشاره دارند. ا   ی نحو   ا ی   ی واژگان   ی از ساختارها 
"،  د یس نو ی گروه درخواست را م   ر ی مد   ی برا   ادم مثال، در جمله "است   ی . برا شود ی انجام م   ی و معمولا  در مرحله پسانحو 

[  verbal Agr rd sg+pres]   ی [ و پسوند مطابقه فعل v+√nevis]   ی فعل   ی انتزاع   شه ی [، ر Progنمود ناقص ]   شوند ی پ 
با گره هدف دارد،    ی شتر ی که شناسه "د" که انطباق ب   دهد ی جمله نشان م   ن ی "ند" در ا   ی ف ی . وند تصر شوند ی م   ی بررس 

 . کند ی م   د ی " را تول سد ی نو ی و صورت "م   زند ی را کنار م   گر ی د   ی ها شناسه 
  ن ی است. ا   د ی واژه جد   ک ی   ل ی تشک   ی برا   ی چند عنصر واژگان   ا ی دو    ب ی ترک   ی به معنا   ی ع ی صرف توز   ه ی در نظر   ادغام   

به دو نوع    تواند ی است. ادغام م   ی مراتب سلسله   صورت به   ی واژگان   عناصر   ر ی وندها و سا   ها، شه ی ر   ب ی شامل ترک   ند ی فرآ 
در سطح    ی عناصر واژگان   ب ی شامل ترک   ی نحو - ی . ادغام صرف ی و ادغام واژگان   ی نحو - ی شود: ادغام صرف   م ی تقس   ی اصل 
  ی نحو   ات ی به عمل   از ی بدون ن   ی عناصر واژگان   م ی مستق   ب ی شامل ترک   ی ادغام واژگان   که ی درحال است،    ی و صرف   ی نحو 

 . دهد ی م   ل ی " را تشک یی " واژه "دستشو یی "دست" و "شو   ب ی ، ترک مثال عنوان به است.  
و    د ی جد   ی واحد صرف   ک ی تا    شوند ی م   ب ی با هم ترک   ی چند واحد صرف   ا ی اشاره دارد که در آن دو    ی ند ی به فرآ   ی: همجوش   

  ی " دستخوش همجوش v"شکن" و هسته نهان "   شه ی شکست"، ر   شه ی ، در جمله "ش مثال عنوان به شود.    جاد ی ا   کپارچه ی 
 . شود ی م   ل ی تبد   ط ی س گره ب   ک ی که به    دهند ی م   ل ی " را تشک v+ شکن √ و گره مرکب "   شوند ی م 

زیعی است که طی آن یک گره یا واحد صرفی به چندین جزء مجزا  یکی از فرآیندهای صرفی در نظریه صرف تو   : شکاف 



 59 75- 49و همکاران. صص    یان / سارا عباس   یعی صرف توز   یه تکرار کامل ناافزوده در چارچوب نظر   یند ر فرا نمود د   ی بررس 

 

نویر  می   تقسیم  بار  نخستین  فرایند   ( 1997) شود.  کردند.    این  معرفی  تقسیم    ن ی تر مهم را  در  شکاف  فرایند  کاربرد 
زمان( به  ) T ، گره مثال عنوان به .  است های مطابقه )شخص، شمار، جنس( و همچنین هسته زمان و مطابقه مشخصه 

های شخص و شمار  شامل مشخصه  Agr های زمان و گره شامل مشخصه  T ود. گره ش تقسیم می  Agr و  T دو گره 
مجزا در    صورت به های دستوری مختلف گردد که  تواند منجر به ایجاد چندین عنصر با ویژگی شود. این فرآیند می می 

خوراندیم"، ابتدا ریشه "خور" از  ببی"نمی س ، برای تولید فعل گذشته درمجموع شوند.  ساختار نحوی یا صرفی ظاهر می 
 + T + √خور  + Prog + Neg گیرد که شامل ای شکل می یابد و زنجیره ارتقا می  T ه طریق انضمام نحوی تا هست 

Caus + v  نمای باشد. سپس، هسته نقش می Neg  ای که در زیر گره به سمت راست سازه T   تولید شده، افزوده
،  ت ی درنها ازد.  س را می  "√-vخور "   بسیط   گره   و   کرده   همجوشی   √ با خور  v ساز شود. همچنین، هسته نهان و مقوله می 

ای میان این دو گره  های مشخصه شود تا ارزش تفکیک می  Agr و  T شکاف به دو گره از طریق فرایند   T نمای گره نقش 

 ( 1400:816،  انوشه   . )   .تقسیم شوند 

سازی ساختارهای زبانی  که به اصلاح و بهینه   است بخشی از فرآیندهای پسانحوی در نظریه صرف توزیعی    : قواعد ترمیمی   
آن  اولیه  تشکیل  از  کمک می پس  تداخل ها  از  به جلوگیری  قواعد  این  و  کنند.  تلفظ  تسهیل  و صرفی،  واجی  های 

 .پردازند سازی ساختارهای نحوی و صرفی می بهینه 

یم کلیدی در نظریه صرف توزیعی است. این فرآیند به تخصیص واحدهای واژگانی به ساختارهای  از مفاه   ی ک ی   : مؤخر درج    
در زمان گذشته از طریق افزودن   "hit" ، در زبان انگلیسی، فعل مثال عنوان به اشاره دارد.    ها آن نحوی پس از تشکیل اولیه  

شود. این فرآیند در ترکیب با رویکرد ترمیمی که تغییرات آوایی لازم را اعمال  ساخته می  "hit" به ستاک  (ø) وند صفر 
 .سازد مند می منظم و قاعده   طور به قاعده را  بی   ظاهر به کند، حتی افعال  می 

باشد. در مسیر  فرایندهای صرف توزیعی نقطه انشقاق است یعنی محل جدایی صورت آوایی از صورت منطقی می 
آورند. این فرایندها  واژی وجود دارند که تغییراتی را در اشتقاق به وجود می ، فرایندهای واجی و ساخت سطح آوایی 

ای یک گره پایانی را تغییر دهند، گره پایانی مجاور را متصل کنند و گره پایانی مرکب بسازند.  توانند محتوای مشخصه می 
شوند و در گره پایانی که اشتقاق تولید کرده، درج  ان انتخاب می ها از واژگ ، در مسیر سطح آوایی، واژه مثال عنوان به 

 .شوند می 

انگاره صرف توزیعی دانشنامه  فهرستی از اصطلاحات هر زبان را شامل    این بخش   است.   1بخش دیگری از 
ا یا ساختار  اش بر پایه اجز شود که معنای واژگانی ساز حتی بخشی از واژه گفته می به هر عبارت واژه   ، شود. اصطلاح می 

 
1. encycopedia 
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اند و با تغییرات واحد صرفی مختلف به سایر  ها در این نظریه انتزاعی بینی شدنی نباشد. ریشه اش پیش صرفی نحوی 
نمایی مختلف ترکیب شده و به  های نقش تواند با هسته ، ریشه "نام" می مثال عنوان به توانند تبدیل شوند.  اشکال می 

ساز  نمایی مقوله ها با توجه به هسته نقش "، "نامی"، و "نامیده" تبدیل شود. این ریشه اشکال مختلفی مانند "نامیدن"، "نامه 
 . شوند تبدیل می مقوله نحوی  به یک  در نحو،  

های مکرر در  گیری صورت اکنون قصد بر آن است تا به توصیف چگونگی شکل   الذکر فوق با توجه به فرایندهای  
توجه به اینکه این نظریه به نحوه    با   افزوده در زبان فارسی در قالب صرف توزیعی پرداخته شود. فرایند تکرار کامل نا 

یک سو به این   از   یابد. می پردازد بررسی فرایند تکرار از این منظر بسیار اهمیت ها در بخش نحو می گیری واژه شکل 
شود و از سوی دیگر برخوردار شدن صورت مکرر از نمود تداومی  دلیل که فرایند تکرار به تغییر مقوله واژگانی منجر می 

  حاصل شیوه تحلیل جدیدی از فرایند تکرار    ب ی ترت ن ی ا به   است، که خود یک مفهوم دستوری در بخش نحو است. 
 . رد ی گ ری برای تحلیل سایر فرایندهای واژگانی قرار  شود که ممکن است مبنایی نظ می 

 ی ع ی ند تکرار و صرف توز ی فرا 3-2
  ی بررس  به   ( ۲010)   ی هارل  هاگن و  ی م ی و قواعد ترم  یی افزا کرد وند ی و با استفاده از دو رو   ی ع ی در چارچوب صرف توز 

به    ی ا درون کلمه  صورت به  شونده   که تکرار   یی جا  . د ن پرداز ی م  ی اک ی متون زبان ه ب اسم در ی نه ترک ی زم  تکرار در ند ی فرا 
 شود  ی اعمال م   N-V  هسته   ی ابتدا 

 .Hiaki (Yaqui) Reduplication + Compounding 

(a) aapo maso-m peu-peu-ta   

 3.sg deer-PL RED-√butcher-TR   

 'S/he is always butchering deer' 

 (b) aapo maso-peu-peu-te   

 3.sg deer-RED-√butcher-INTR   

 'S/he is always deer-butchering' 

  ی شوندها ی پ   ی ند تکرار دارا ی در اثر فرا   ی اک ی که در زبان ه   ی افعال خاص   ی خود را رو   مطالعه   شتر ی ب   ( ۲010) ی هاگن و هارل 
  عنوان به شتر  ی که ب Asp)  ( و نمود) (T  زمان   (، (Mوجه    ی ها بر خلاف وند   ند. ا ه قرار داد   هستند مورد توجه   ی نمود 

  ی اک ی ها در زبان ه ب وند ی که درباره ترت   ی ات ی توجه به فرض   و با   شوند ی ظاهر م ان  ی هسته پا   ی ها زبان در    ی فعل   ی شوندها ی پ 
در   (Asp)  نمود  در گروه تکواژ تکرار شونده را   یی وندافزا  کرد ی از رو با استفاده   ( 3: ۲010) ی هاگن و هارل دارد، وجود  

ر  ی در نمودار ز   واژه مکرر   ی ر ی گ نحوه شکل   شود. ی واقع م   T ,و   V  ی ها ان گره ی ن پژوهش م ی در ا   گره نمود   . رند ی گ ی م نظر  
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 . نشان داده شده است 
 دهد: را نشان می   ی اک ی ند تکرار در زبان ه ی فرا   ی ساختار نحو   ی ( نمودار درخت ۲- 3نمودار ) 

 
 ( چگونگی فرایند تکرار در زبان هیاکی   2- 3  نمودار ) 

 . دهند ی م پاسخ    عی ی صرف توز در چهارچوب    ی را با عملکرد صرف   مسئله ن  ی جواب ا   ( ۲010) ی هاوگن و هارل   
شود که در سطوح  یدر نظر گرفته م ینحو-یات صرف یک عملی عنوانبه ند تکرار  یل، فراین تحلیدر ا

قرار گرفته، که نشان   'T نشانگر تکرار( در گره ("RED" ردهد. عنص  ی رخ م  یمختلف ساختار درخت
ا یم فرایدهد  زمانین  سطح  در  م (Tense) ند  نحویموقع   کند.یعمل  در درخت  بالا  نشان    یت 
تکرار  یم که  فرایدهد  پسیک  شکل   ینحو ا ند  از  پس  که  اصل  یریگاست  اعمال    یساختار  جمله 
 .شودیم

 ,"Aapo", "maso" مانند  یدهد چگونه عناصر واژگانین به بالا نشان مییاز پا  یساختار درخت 

"peu"     مانند  یرساختیزو عناصر"te", "RED", "Ø"    ن یشوند. ایادغام م  یدر ساختار نحو
ک ساختار واحد  یدر    یو نحو  یاست که در آن، عناصر صرف   یع ی ها منطبق بر اصول صرف توزمادغا
 .شوندیل میتحل

ند یدهد که فرای نشان م  گروه زمان( TP )و  یگروه نمود( AspP )مانند  یعملکرد   یهاحضور گره 
 ی از اصول اساس  یکیکننده  ن امر منعکسیفعل در تعامل است. ا  یو زمان  ینمود  یهایژگ ی تکرار با و

 .شوندیع می توز  ینحو یهادر گره  یاست که بر اساس آن، اطلاعات صرف  یع ی صرف توز
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ساده، بلکه    ی ات صرف ی ک عمل ی   تنها نه ند تکرار  ی ، فرا ی ع ی کرد صرف توز ی دهد که در رو ی ن نمودار نشان م ی ، ا ی طورکل به   
ل امکان  ی ن تحل ی جمله در تعامل است. ا   یی و معنا   ی ر عناصر دستور ی تر است که با سا گسترده   ی از ساختار نحو   ی بخش 
 .کند ی فراهم م   ی اک ی را در زبان ه   ی ن صرف، نحو و معناشناس ی تر تعاملات ب ق ی دق   ی بررس 

  ن ی بر ا   ی ع ی در صرف توز   ی م ی ترم   کرد ی رو   . است   ی م ی ترم   کرد ی رو   استفاده از   ند ی فرآ ن  ی ل ا ی تحل   ی برا   گر ی د روش    
ساختار    ل ی تکم   ا ی "  م ی "ترم   منظور به جمله    ی ساختار اصل   ی ر ی گ پس از شکل   ی عناصر زبان   ی اصل استوار است که برخ 

  ک ی از    ی ا نمونه   تواند ی قرار گرفته، م   T́ " )نشانگر تکرار( که در گره  REDنمودار، عنصر "   ن ی . در ا شوند ی اضافه م 
  ی ساختار اصل   ی ر ی گ عنصر پس از شکل   ن ی که ا   دهد ی نشان م (  ´T)   گره " در  RED"   ی ر ی . قرارگ شد با   ی م ی ترم   ات ی عمل 

که    ی نحو ا پس   ات ی عمل   ک ی   -   م ی انتظار دار   ی م ی ترم   کرد ی است که در رو   ی ز ی همان چ   قا  ی دق   ن ی جمله اضافه شده است. ا 
باشد که    ی خال   گاه ی جا   ک ی دهنده  نشان   تواند ی " م REDدر کنار "   Ø"   ی . حضور عنصر ته کند ی " م م ی ساختار را "ترم 

  ند ی شود که فرا   ر ی " تفس ی ساختار   از ی "ن   ک ی   عنوان به   تواند ی م   ن ی ا   ، ی م ی ترم   کرد ی . در رو شود ی تکرار پر م   ند ی توسط فرا 
  ن یی تکرار پس از تع   ند ی که فرا   دهد ی ( نشان م ی )گروه نمود   AspP  در گره "  RED"   ی ر ی . قرارگ کند ی تکرار آن را برطرف م 
  ر ی جمله تفس   ی نمود   ی معنا   یی نها   م ی تنظ   ی برا   ی م ی ترم   ات ی عمل   ک ی   عنوان به   تواند ی م   ن ی . ا شود ی نمود فعل اعمال م 

 شود. 
ابتدا در    ازجمله که چگونه عناصر مختلف جمله )   دهد ی نشان م   ی کل ساختار درخت    فاعل، مفعول، و فعل( 

  . شوند ی ساختار اضافه م   ل ی تکم   ی "( برا RED)مانند "   ی م ی و سپس عناصر ترم   رند ی گ ی خود قرار م   ی اصل   ی ها گاه ی جا 
تکرار در    ند ی باشد که قبل از اعمال فرا   ی نشانگر نمود   ک ی دهنده  نشان   تواند ی ' قرار گرفته، م Asp" که در  te"   عنصر 

  ی عن ی )   ی بعد   ی م ی ترم   ات ی عمل   ی " برا ساز نه ی "زم   ک ی   عنوان به   تواند ی م   ن ی ا   ، ی م ی ترم   کرد ی ساختار حضور دارد. در رو 
جمله    یی و معنا   ی سطوح نحو   ر ی )تکرار( با سا   ی م ی ترم   ات ی چگونه عمل   دهد ی تکرار( در نظر گرفته شود. نمودار نشان م 
  ه ی قابل توج   ی م ی ترم   کرد ی در چارچوب رو   ده ی چ ی تعامل پ   ن ی ( تعامل دارد. ا ی )مانند زمان، نمود، و ساختار موضوع 

  ات ی عمل   ک ی   ی اک ی تکرار در زبان ه   ند ی که فرا   دهد ی م   نشان   ی م ی ترم   کرد ی نمودار از منظر رو   ن ی ، ا درمجموع   است. 
امکان درک بهتر    ل ی تحل   ن ی . ا رود ی جمله به کار م   یی معنا - ی " ساختار نحو م ی و "ترم   ل ی تکم   ی است که برا   ی نحو ا پس 

با    . کند ی ساختار جمله را فراهم م   یی نها   ی ر ی گ در شکل   ی م ی ترم   ی ها ات ی و نقش عمل   ی سطوح مختلف زبان   ن ی تعامل ب 
را در    ی ند، مفهوم نمود تداوم ی ن فرآ ی حاصل از ا   ی ها از واژه   ی ار ی بس   ی ند تکرار در زبان فارس ی فرآ   ی نکه در ط ی توجه به ا 

دارند تا    ی ابد و نگارندگان سع ی ی با توجه به گروه نمود ضرورت م  ی ع ی ند در صرف توز ی ن فرا ی ن ا یی رند، لذا تب ی گ ی بر م 
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 بپردازند.    ی مکرر در زبان فارس   ی ها ن واژه یی در قالب گروه نمود به تب   ی ش بعد در بخ 

 ها داده   ل ی تحل   . 4
مختصر    طور به نه پژوهش  ی ش ی صورت گرفته است که در پ   ی ا مطالعات گسترده   ی ند تکرار در زبان فارس ی در ارتباط با فرآ   

  ی بند م ی اند به دو تقس مکرر ارائه داده   ی ها از واژه   ی کامل   ی بند م ی تقس که    به   توان ی م   ها آن ن  ی تر به آن اشاره شد. از مهم 
ز قرار گرفته  ی پژوهش حاضر ن  ی اشاره کرد که مبنا  توان ی م  ( 1394) گران  ی شه خاله و د ی ک   ی رضایت و   ( 1379)  ی شقاق 

  ند تکرار کامل ناافزوده ی فرا   ( 1379)   ی شقاق   ند تکرار کامل ناافزوده است. ی فرآ   ی بررس   صرفا  ق  ی تحق ن  ی است. هدف از ا 
ند  ی ن بخش فرا ی در ا   . شود ی م   ساخته   ی تکواژ دستور   افزودن   و بدون   ه ی تکرار پا   جه ی در نت   که   داند ی م   ی مکرر   را کلمه 
ل،  ی نکه هدف از تحل ی رد. با توجه به ا ی گ ی قرار م   ی موردبررس   ی ع ی در چارچوب صرف توز   ی زبان فارس   ناافزوده تکرار  

ن پژوهش خواهد  ی ل در ا ی تحل   ی ند تکرار مبنا ی از فرآ   یی ها ل ساخت مکرر است، نمونه ی ف نقش نمود در تشک ی توص 
و    ( 7913)   ی شقاق   بر   ی ن پژوهش، مبتن ی ا   تکرار در ند  ی از فرآ   ی موردبررس   ی ها نمونه   برخوردار باشد. نمود    از که  بود  
  عمدتا  ها  نمونه   . نمود باشد   ی دارا   انتخاب شده است که   یی ها فقط نمونه و    است   ( 1394) گران  ی شه خاله و د ی ک   ی ت ی رضا 

 دهند. ی ج و تکرار عمل را نشان م ی و مفهوم تدر   برخوردارند   ی از نمود تداوم 

 : ی تکرار ناافزوده اسم 1- 4
شه  یدسته دسته، دِل دل، ر  ،پوسته پوسته،، تَرَک ترک، تکه تکه، جزءجزء، جفت جفت  ،یباز  یباز

وسو، س   سوراخ  شه،ی ر لقمه  ،  خ، شاخه شاخه، گاه گاه، گروه گروه یخ س یسوراخ، سوزن سوزن، س 
 . یکی یکی، مشت، نفس نفس، نقطه نقطهلقمه، مشت 

 : ی صفت   ۀ تکرار کامل ناافزود 2- 4
رَه، بر رَه ب  ده، ی جو  یدهجو  ده، پاره پاره، پرروپررو، پرسان پرسان، تک تک، تنهاتنها،ی ده بری آرام آرام، ب 

 ، دولادولا، راست راست، گنده گنده ی دست یدست

 : یی آوا   نام   ۀ تکرار کامل ناافزود 3- 4
چَه چه،    ،تلپ، جغ جغ  تلپ  ،ف، تِق تق /تق تق، تِرتِریف پیپت، پِچ پچ، پِخ پخ، پِرپر، پبَع بع، پِت  

 ن  ین هیس، هیس هیقلپ، نق نق، ه قلپ ،خس خس، خِرخر، دنگ دنگ، شرشر 

 : ی صوت   ۀ تکرار کامل ناافزود 4- 4
 .یه ی، هیوا یآخ آخ، به به، زِه زِه، وا
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 : ای جمله   ۀ تکرار کامل ناافزود 5- 4
 چه کنم، منم منم.چه کنم 

 : ی د ی ق   ۀ تکرار کامل ناافزود 6- 4
 کم، گاماس گاماس، لرزان لرزان،  کم  اندک اندک، آهسته آهسته، تندتند، خندان خندان، دوان دوان،

  لنگان لنگان

 : ی فعل   ۀ تکرار کامل ناافزود 7- 4
بکوب   بشکن، بکش بکش،  بشکن  بزن،  بزن  بدوبدو،  بخوربخور،  بچاپ،  بچاپ    بکوب،بپربپر، 

 . ریربگیبگ

ع  ی ، کثرت توز ید تأک ،  و تداوم   ی انبوه   ، یش افزا   ، ید تأک   م شدت، ی مفاه   ی ند در زبان فارس ی ن فرا ی ا   ی ط   در   ی طورکل به 
ز  ی آن ن   مقوله   ه، ی پا   ی ر معن یی علاوه بر تغ   ی و گاه   شود ی افزوده م ه  ی ره به پا ی و غ   ی آشفتگ   نظمی ی ب   ، ان حالت ی ب   ، ج ی تدر 

 . ( 5۲5:  1379، ی شقاق ) د  کن ی ر م ی ی تغ 

،  حال ین باا   داند، ی م اشتقاق  را مشابه    ند تکرار ی فرا   رد و ی گ ی م ک وند در نظر  ی   عنوان به شونده را    تکرار   ( 1991) وز  ی مت   
مکرر نقش    ی ها د واژه ی نکه نمود در تول ی دارد. با توجه به ا   یی ها تفاوت معمول    یی وندافزا با    یی ن وندافزا ی معتقد است که ا 

"کم" که فاقد نمود    مثلا  شود  ی اضافه م   آن ل صورت مکرر مفهوم نمود به  ی که با تشک   ی ن معن ی کند بد ی فا م ی ا   ی مهم 
مکرر را بر    ی ها اشتقاق صورت   ی ق حاضر بر آن است تا چگونگ ی دارد، تحق  ی است اما " کم کم" مفهوم نمود تداوم 

  ی ن پژوهش الگو ی در ا   ی موردبررس کند. مدل    ی بررس   ی ع ی گروه نمود در سطح نحو و در قالب صرف توز   یر تأث اساس  
 شود: ی پرداخته م   ی ع ی در قالب صرف توز   یی ها ل نمونه ی ل به تحل ی ذ   در   بود.   خواهد ( 2016) هاوگن  مورد استفاده در  

 اسم   ←فعل + فعل    : 1نمونه  

 د: ی ر توجه کن ی " در جمله ز بشکن بشکن "    به نحوه اشتقاق صورت مکرر نمونه    عنوان به 
 .( 1037- 978،  ن ی الد   ی رض   ی سرکان ی تو   ی مان ی آرت   )   ا در مجمع رندان که بشکن بشکن است امشب ی ب   

" بشکن بشکن   ی عن ی ند تکرار، واژه به دست آمده ی فرا  ی ست و ط مستتر ا   ی ا لحظه شه فعل" بشکن" مفهوم نمود  ی در ر 
  1به شکل نمودار    ی ن صورت زبان ی نحوه ادغام ا   ی ع ی توز   در صرف   (   ۲016)  مطابق با هاوگن    ؛ و شود ی "ساخته م 

 شود: ی م   یی بازنما 
√beškæn+ RED æst. 
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 "  بشکن بشکن  شتقاق صورت مکرر " نحوه ا 1- 4نمودار  

  ی ها مشخصه   ی ص ی رتخص ی شود و سپس با توجه به ز ی ادغام م   ی ابتدا در گروه فعل   " " بشکن شه ی مطابق با نمودار فوق، ر 
گر گروه  برخوردار است در محل مشخص  ]+ تکرار، + تداوم، +شدت  [ی ها مشخصه ( که از   RED صورت مکرر) 

کند.  ی م   ی ن ی صورت مکرر را بازب   ی ص ی ر تخص ی ز   ی ها مشخصه   ی ا و در قالب رابطه تسلط سازه   شود ی م نمود ادغام  
نیز در طی   TPشود. گروه  ی حاصل م   ی ع ی در صرف توز   ی ان ادغام صرف ی در جر   "   بشکن بشکن "    صورت   ترتیب ین ا به 

، صورت مکرر  T  در هسته   EPPوجود مشخصه    یل به دل   سپس   شود. زمان و نمود تقسیم می فرایند شکاف به دو گروه  
تا در نقش نهاد    رود ی م زمان    گر گروه گر گروه نمود و سپس به مشخص مشخص   گیری در گروه فعلی، به پس از شکل 

هاوگن و    ی است با توجه به بررس   "   بشکن  " نجا واژه  ی ، تکرار شونده که در ا یی وندافزا کرد  ی در رو نقش کند.    ی فا ی جمله ا 
  به وجود موجب    شه ی صورت مکرر در هسته گروه نمود با حرکت ر   کند. ک وند عمل می ی   عنوان به   ( 2010)   ی هارل 

  ی نمود تداوم   ی گذارد و دارا ی م   یر تأث جمله    یی و معنا   ی بر اطلاعات نحو   ؛ که شود ی م "    بشکن بشکن "  مکرر    آمدن کلمه 
 شود.  ی م 

ن  ی به ا   ی م ی قاعده ترم د گفت که  ی م با ی ل کن ی تحل   ی م ی ن نمونه را در قالب قواعد ترم ی م ا ی گر اگر بخواه ی از منظر د   
شه  ی ، از واژه موجود که ر یگر د عبارت به ؛  شود ی م   ی ه در صورت مکرر کپ ی پا   ی ها ی ژگ ی که تمام و  کند ی م صورت عمل 

  ی ژگ ی و   ؛ و شود اسم    ل به ی تبد تا    دهد ی م ر  یی تغ بشکن" را   " کلمه    ی نحو   ی ژگ ی و سازد و  ی د م ی مضارع فعل است، واژه جد 
ار منعطف  ی تواند بس ی ن است که نحو م ی دهنده ا ند نشان ی ن فرا ی ا  شود. ی م م ی دش ترم ی آن متناسب با نقش جد  ی نحو 
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  آورد. ی م   به وجود   را   مختلف جمله   ی واژگان   ی ها در صورت   رات یی آوردن تغ   به وجود ن صورت که با  ی به ا   عمل کند. 
 . شود ی حاصل م   ی نمود تداوم ح فوق  ی ه، مطابق با توض ی با تکرار پا   یتا  نها 

ن دو بخش تکرارشده اعمال  ی ب   ی هماهنگ   ی برا   یی م آوا ی قواعد تنظ   احتمالا    ی ع ی در صرف توز   ی طبق قواعد پسانحو   
  نشان دهنده جشن و   مقوله آن اسم است که   بلکه ست  ی "شکستن "ن شه مضارع  ی ر گر  ی "د   بشکن  " نجا  ی در ا شود.  ی م 
 شود. ی م   ی نمود تداوم   ی با حاصل شدن صورت مکرر دارا   ؛ و است   ی شاد   و   ی کوب ی پا 

 د ی ق   ←   +صفت   صفت   : 2نمونه  
 د: ی توجه کن   " ده ی جو   ده ی "جو   اکنون به اشتقاق صورت مکرر 

ن مسافرها  ی کردم ا ی ال م ی شدم خ ن اطاق که مال اشخاص دولتمند است  ی وارد ا   ی من وقت   ده گفت: ی ده جو ی جو 
 ( 6413  : ده ا جمالز ) هند شد  نخوا   ی راض 

ʤævidə ʤævidə goft… 

 

" یده جو   یده : نحوه اشتقاق صورت مکرر "جو 2- 4نمودار    

با جزء    ی صفت   ۀ ش ی ر   جه ادغام ی صورت مکرر در نت   که در آن است    تکرار   ند ی از فرا   ی گر ی د   " نمونه   ده ی ده جو ی جو " صورت 
برخوردار است به  عمل    ک ی   بودن در حال انجام    ا ی تداوم  از مفهوم   که   ن دو جزء ی جه ادغام ا ی شود. نت ی مکرر حاصل م 

نشان داده    ی حرکت نحو   کند.   ین تأم هسته نمود را    ]+ تکرار، + تداوم    [ی ها مشخصه رود تا  ی گر گروه نمود م مشخص 
که  کلمه    ۀ ی پا   یی وندافزا . طبق قاعده  دهد ی م نشان    ی ع ی را در صرف توز   ی ات ادغام صرف ی عمل   ین چ نقطه شده با خطوط  

در    . گردد ی م   رونوشت پسوند    صورت به   در صورت مکرر دن" است  ی مصدر "جو   از   ی صفت مفعول ،  آن   ی دستور   ۀ مقول 
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ده و از نمود کامل برخوردار است، اما در  ی که عمل فعل به اتمام رس   رسد ی م " به نظر  ده ی "جو   ی مفهوم صفت مفعول 
کرد  ی رو   ی عن ی است    ی د که برخوردار از نمود تداوم ی آ ی ده" به دست م ی ده جو ی ند تکرار کامل صورت " جو ی جه فرا ی نت 

  ی م ی عد ترم قوا   م در قالب ی گر چنانچه بخواه ی د   ی از سو   است.   یرگذار تأث کلمه    ی و نحو   یی معنا   بر ساختار   یی وندافزا 
شود و در بخش نحو، صفت  ی م   ی ه در صورت مکرر کپ ی پا   یی اطلاعات آوا   ی د گفت که تمام ی م با ی ل کن ی نمونه را تحل 

آن    یر تأث که نشان دهنده    گیرد ی م قرار    AspPگاه  ی د در جا ی ن ق ی ا   ی دهد. در ساختار نحو ی مقوله م   ر یی تغ   د ی به ق   ی مفعول 
 . است   یی معنا و    ی با قواعد نحو   ی همخوان   ی ر در راستا یی ن تغ ی و ا بر نحوه انجام عمل است  

 اسم صوت   ←   : صوت + صوت 3  نمونه   . 
  صرف   در شه  ی ر   . شود محسوب می   و اندوه   تأسف   ، تألم   ی معنا   در ک شبه جمله  ی   ی زبان فارس دستور  در    "   ی وا   " صوت 

جه تکرار، تداوم، و شدت احساس را نشان  ی در نت   " ی "وا ه  ی پا   ی معنا است.    ی دستور   مشخصه   هرگونه   فاقد   ی ع ی توز 
ت  ی است و تنها تثب   تر ی قو   ی عاطف   یر تأث ک صوت با  ی ساختار همچنان    ی عن ی ؛  دهد ی ر نم یی ه را تغ ی پا   ی دهد و معنا ی م 

قالب    مکرر در ه و جزء  ی پا   ی عن ی  " ی وا "  دو نسخه   ی طبق قاعده ادغام صرف  ی ع ی اتفاق افتاده است. در صرف توز   1مقوله 
  مجموعه   ک ی   شود که تنها ی ک ساختار منسجم م ی جاد  ی ن ادغام باعث ا ی شوند ا ی ادغام م   ی نحو - ی ک واحد صرف ی 

احساسات    و تداوم   ید تأک انگر  ی ب با خودش ب ی با استفاده از ترک   تواند ی م شه  ی ن ر ی نحو ا   بخش در    کند و ی م   ان ی ب   را   یی معنا 
 د: ی " توجه کن ی وا   ی اشتقاق صورت مکرر "وا   ۀ اکنون به نحو   باشد.   نده ی گو 

 ( 1351  د الملک ی فر   ی )همدان د. ی خراش ی صورت خود را م   ی وا   ی وا   : 3نمونه    

Vây vây suræte xod rā mixærāšid 

 
1. category reinforcement  
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 "   ی وا   ی اشتقاق صورت مکرر " وا   ۀ : نحو 3- 4نمودار  

  ی "وا   ی د ی گروه ق   ی جه ادغام صرف ی شود و در نت ی م   ی "در جزء مکرر کپ ی شه "وا ی ر   ی ها نمودار فوق، مشخصه مطابق با   
گر گروه  گاه مشخص ی به جا   ی د ی گروه ق هسته نمود    ]+ تکرار، + تداوم    [  ی ها ل مشخصه ی گردد. به دل ی " حاصل م ی وا 

" در ادغام با جزء  ی شه "وا ی ز، ر ی ن   یی وندافزا ند  ی فرا   ی ط   در   کند.   ی ن ی هسته نمود را بازب   ی ها ابد تا مشخصه ی ی نمود انتقال م 
دهد  ی م   نشان   گاه مشخص گر گروه نمود. ی و سپس با حرکت به جا   د ی آ ی م پسوند، صورت مکرر به دست    عنوان به مکرر  

  ی جان در معنا ی ا ه ی شدت احساس  ش  ی با افزا   ی بگذارد و حالت تداوم   ر ی تأث تواند بر کل جمله  ی ن صوت م ی که تکرار ا 
 آورد.   به وجود ه  ی پا 

 عدد   ←   : عدد + عدد 4نمونه  
 د: ی ر توجه کن ی اکنون به نمونه ز 
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 شد. ی : هزار هزار به صفوف دشمن افزوده م 4مثال  
شه  ی با تکرار ر   معمولا    ی مکرر عدد   صورت   د. ی آ ی به دست م عدد  از تکرار    ی در زبان فارس تکرار    ند ی از فرا   ی گر ی د   ی نوع 

اما ساخت صورت مکرر  ؛  "ده تا ده تا" و "صد تا صد تا"   مثال عنوان به   رد ی گ ی م ک حرف اضافه " تا "شکل  ی و اضافه شدن  
ست و  ی و مصطلح ن   رود ی نم اعداد بکار   ی تمام  ی "تا"برا   ۀ حرف اضاف  ن افزودن و بد  ی ه عدد ی ر پا ا ق تکر ی از طر   ی عدد 

  ی شود. طبق قواعد پسانحو ی ن شکل ساخته م ی ون" به ا ی ل ی ون م ی ل ی "هزار هزار"،"م ک"،  ی ک  ی ر " ی نظ   ی محدود   ی ها صورت 
گاه  ی شوند حرکت صورت مکرر به جا ی ادغام م   ی نحو   - ی ک واحد صرف ی ک عدد به  ی دو نسخه از    ی در ادغام صرف 

تداوم و تکرار هسته نمود را از    ی ها رد تا مشخصه ی گ ی صورت م تکرار  ا  ی بر تعداد    د ی تأک   ی برا  گر گروه نمود مشخص 
ه در نظر گرفته شده است و تکرار آن  ی پا   عنوان به عدد    یی وندافزا قواعد    بر اساس   کند.   ی ن ی بازب   ی ا ق رابطه تسلط سازه ی طر 
ات  ی خصوص   ، ک ساختار ی   عنوان به   ی عنصر واژگان که  است    یی بلکه نشان دهنده الگو   کند ی م   د ی تأک بر تعداد    تنها نه 

ت   ی د ی تأک   ی کند که معنا ی کلمه اضافه م ا به  ر   ی مختلف  قاعده ترم   و   دارد   داوم و    عنوان به   ر مقوله عدد یی تغ   ی م ی طبق 
 د. ی افزا ی ه م ی پا   ی معنا   را به مبالغه    و   ، د ی تأک   رد و مفهوم کثرت، تداوم، ی گ ی صورت م   ی د ی نما به گروه ق ت ی کم 

 تکرار کامل گروه :  5نمونه    
 آمد. ن او  ی ن به بال ی ن پاورچ ی : پاورچ 5مثال 

طبق قاعده اشتقاق در    . است   صدا ی ب و    آهسته وه  ی راه رفتن به ش   ی به معنا   ی ن"در زبان فارس ی واژه "پاورچ   مثال عنوان به 
شود  ی درج م   ی واژگان   ی شود. سپس محتوا ی جاد م ی ا   n[√pa[√varčin]]  ی ابتدا ساختار نحو   ی ع ی ه صرف توز ی نظر 

اضافه    یی به ساختار معنا   ]شدت   + تکرار، + تداوم، +   [  ی ژگ ی و "  ن ی ن پاورچ ی پاورچ "   صورت مکرر در    د است. ی که خود ق 
ن صورت که ابتدا اشتقاق  ی در سطح گروه در نظر گرفت. به ا   ی ات پسانحو ی ک عمل ی   عنوان به   توان ی م ن را  ی شده است. ا 

ن  ی دهد. ا ی ر مقوله م یی تغ  ی د ی ک گروه ق ی رد و سپس به شکل  ی گ ی شکل م   ی ک گروه فعل ی   عنوان به ن"  ی صورت" پاورچ 
  ی د ی کند. سپس، گروه ق ی د م ی جه ادغام با جزء مکرر خود مفهوم تداوم و تکرار عمل را در خود تشد ی در نت   ی د ی گروه ق 

  ی ا تسلط سازه   ۀ تداوم و تکرار هسته نمود را در قالب رابط   ی ها مشخصه گر گروه نمود  گاه مشخص ی پس از حرکت به جا 
  توان ی م ند طبق قاعده شکاف  ی ن فرا ی در ا   د است ی ن "ق ی " پاورچ ی ص ی تخص   مشخصه   ر ی ز   نکه ی ا کند. با توجه به  ی م   ی ن ی بازب 

شود، اما با ادغام صورت گرفته باعث  ی م م ی تقس   ی نحو   [Adv]+ [Adv]به دو هسته   [Adv]  ی ک هسته نحو ی گفت  
  شتر ی ب   ی د ی تأک تر با مفهوم  ده ی چ ی پ   ی د ی ق   ک عبارت ی را به  ی د ی شود و عبارت ق ی ن صورت م ی ا  [emphasis+]ت ی تقو 
   . کند ی م   ل ی تبد 
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 ند تکرار کامل جمله: ی فرا : 6نمونه  
 کنم به دست گرفته. کنم چه چه   ۀ : کاس   6مثال  

ک بند وابسته  ی جمله " چه + بکنم " با هم ادغام و در قالب  ی کنم"ابتدا اجزا چه کنم  "چه  صورت مکرر  ی ر ی گ شکل در 
با جزء مکرر خود    ی ند ادغام صرف ی فرآ   ی ط   ی گروه صفت ن  ی . ا شود ی م اضافه    "کاسه"   ی به هسته گروه اسم در نقش صفت  

ک  ی ابد و در قالب  ی ی ر م یی برخوردار است تغ   ی شتر ی کنم"که از شدت و تداوم ب چه کنم  "چه   تر ده ی چ ی پ   ی به گروه صفت 
تداوم و تکرار هسته گروه نمود    ی ها ابد تا مشخصه ی ی گر گروه نمود انتقال م گاه مشخص ی به جا  ی نحو  - ی واحد صرف 

،  یی وه وندافزا ی ن صورت مکرر به ش ی ن ا یی جاد کند. در قالب تب ی بر تداوم عمل را ا   د ی تأک ن مفهوم  ی همچن   ؛ و کند   ی ن ی را بازب 
  گرفته   شکل   اضطرار   و   ی د ی بر حالت ناام   د ی تأک   ی شود که برا   ی تلق   یی وندافزا   عنوان به   تواند ی م "   کنم "چه   شه ی ر تکرار  
 .  دهد ی م ن صورت مکرر را نشان  ی ادغام ا   ی چگونگ   4- 4ار . نمود است 

dæst gerefte"    "ekonæmč    konæmč   "kâseje " 

 

نحوه اشتقاق صورت مکرر " چه کنم چه کنم"   4  - 4نمودار    

ل  ی جمله به صفت تبد  ی شده و مقوله دستور   ی ه در صورت مکرر کپ ی پا  اطلاعات  ی م ی ترم قواعد   ه بر عملکرد ی با تک   
  د ی تأک آورد که بر تداوم آن عمل  ی را به دست م  ی . صورت مکرر پس از ورود به گروه نمود مفهوم نمود تداوم شود ی م 

 دارد. 
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 ی ر ی گ   جه ی نت   . 5
رود. در نظریه صرف توزیعی، نحو تنها  به شمار می   واژه ساخت فرایندهای زایا در    ازجمله فرایند تکرار در زبان فارسی  

. در این رویکرد نظری،  است مرکب و غیر بسیط    های واحد مسئول ساخت    و   رود به شمار می بخش زایای دستور  
شود. تکواژها در حین  مولدی زایا تولید می   له ی وس به تمایزی بین ساخت کلمه و جمله وجود ندارد و هر دو نوع ساخت  

اند و برای درج  نحوی ساخته شده - های واژی اختار صرفی که واحدهای واژگانی هستند، از مشخصه گیری س شکل 
 .اند های پایانی با یکدیگر در رقابت در گره 

های  های پیشین به تبیین فرایند تکرار و نمود در زبان فارسی با استفاده از نظریه . بسیاری از پژوهش با توجه به اینکه   
به تحلیل نحوی و  تا  برد، اند. پژوهش حاضر از چارچوب نظریه صرف توزیعی بهره می داخته سنتی نحو و صرف پر 

های  صورت تحلیلی به تحلیل  - توصیفی به روش    پژوهش   ن ی ا   . دازد بپر یک کلیت واحد    عنوان به فرایند تکرار    صرفی 
گیری صورت مکرر کامل  وضعیت شکل و با استفاده از نمودارهای درختی    است   پرداخته   در زبان فارسی   مکرر کامل 

گیری نمود  هدف دیگر این مقاله چگونگی شکل   ن ی همچن   .کشد به تصویر می افزوده را در چارچوب صرف توزیعی  نا 
افزوده مفاهیم تداوم و تکرار عمل را  مکرر است که در جریان تشکیل صورت مکرر کامل نا   ی ها صورت در برخی از  

  در   آن در سطح نحو اشاره دارد.   ۀ هست   ویژه ه چگونگی نقش گروه نمود و به در این رابطه ب   ؛ و کند در خود ذخیره می 
آمد که مفهوم تداوم و تکرار عمل را در خود واژگانی    به دست افزوده  نا   تکرار کامل نمونه از فرایند    78جریان این تحلیل  

خاله و دیگران  بندی رضایتی کیشه و همچنین طبقه   ( 1379) بندی شقاقی  های مورد نظر بر طبق طبقه داده   اند. کرده 
اصول    ی ر ی کارگ به های زبانی و چگونگی  استخراج شد و در قالب نمودارهای درختی و از طریق ادغام واحد   ( 1394) 

های تخصیصی به  قواعد ترمیمی، شکاف، وندافزایی، قواعد تنظیم آوایی و زیرمشخصه   ازجمله نظریه صرف واژگانی  
 ها پرداخته شد. تبیین این داده 

  فارسی   زبان   در   را   تکرار   فرآیند   جدیدی از   توصیف و تبیین   توزیعی   صرف   چگونه نظریه   که   داد   نشان   پژوهش   این 
از صورت   ویژه به   ؛ و کشد می   تصویر   به  زبان فارسی برخوردار از نمود تداومی  اینکه چگونه برخی  های مکرر در 

 شوند. می 
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